Obsah baleni
1 Klouzacka

1 Navod k pouziti a sestaveni

Bezpeénostni pokyny

» Pfed pouzitim si pfectéte instrukce na pouziti a sestaveni
» PouZivejte pouze pod dohledem dospélé osoby

* Vhodné pro déti ve véku od 3 do 14 let. Dé&ti mladsi 6 let
musi byt pod zvySenym dohledem.

* Na klouza&ce nesmi byt najednou vice nez jedno dité (nebo
ne vice nez dvé déti, pokud leZi klouzacka na zemi). Déti by
na klouzacce mély stat pouze za sebou, nikdy vedle sebe.

» Za zadnych okolnosti nesmi byt pfekro¢ena maximalni
nosnost 100 kg

* Vy8ka, ve které smi byt klouzacka zavéSena na objekt
(zebfiny, sportovni bedny atd.) nesmi pfesahnout 60 cm

* Ke klouacce nepfivazujte lana &i provazy, ani k ni
nepfipevnujte dalsi klouacky, lavi¢ky a jiné pfedméty

» Pokud je klouza¢ka na zemi, musi byt otvory na

zahaknuti vzdy na spodni strané

* Plati pouze pro otvory o prdméru 28-35 mm

 Boty a nékteré oble€eni (dziny, pasek atd.) mohou
vale¢ky poskodit, proto je tfeba je pfed pouzitim

kouzacky odlozit

Volny prostor

Okolo klouzacky musi byt volny prostor alespor 2 metry.
V tomto prostoru nesmi byt zadné objekty, pfi pouzivani
klouzacky by mohlo dojit k padu a poranéni.

Péce o klouzacku

* Nepouzivejte nevhodné Cistici prostfedky. Povrch otirejte
pouze vlhkym hadfikem ihned poté klouzacku dikladné
osuste.

* Na odfeniny a Skrabance pouzijte bézny lestici pfipravek
» Pouzivejte prostfedky Setrné k zivotnimu prostredi

* Informujte odpovédné osoby o zplsobech péce o
klouzacku

Udrzba

» Kovové matky se mohou ¢asem uvolnit, proto je tfeba je
pravidelné kontrolovat pfed kazdym pouzitim.

* Neprodlené vymérite poskozené dily

* PFi vyméné pénovych valecku nepouzivejte klice, mohly

by vyrobek poskodit. K montazi pouzivejte pouze inbusy (vel.13)
« Je nutné vzdy zajistit Cistotu a funkénost klouzacky

sLe Erzi®
Svitok s.r.o.
Suvorovova 1489
gepriiie 282 01 éESk)’/ Brod

Scope of delivery
1 Slide
1 Operating and assembly instructions

Safety instructions

» Read operating and assembly instructions before usage

* Only use under the supervision of adults

« Suitable for children from the age of 3 to 14 years. Child-
ren under the age of 6 years must be specially supervised.
* No more than 1 child (lying on the ground no more than 2
children) may be on slide. The children should only move on
the slide behind one another and never next to each other.
* The maximum load of 100 kg may not be exceeded

* The maximum assembly height (at wall bars, trapeze
horse or the like) may not exceed 60 cm

» Do not fasten any ropes, tapes, benches or other equip-
ment onto the slide

* When using on the ground, the receptacles for the spind-
les (notches) must always point down

* Only applicable for spindels with diameter 28-35 mm

» Shoes and clothes with hardware (e.g. jeans, belts) may
cause damages to the foam rolls and must take off before
usage.

Free space

The free space around the slide needs to be 2 m at least.
There are no objects allowed within the space the user
might fall onto it and could cause injuries.

Care instructions

* Please do not use any scouring agents. Only clean with a
slightly damp cloth and rub dry afterwards immediately.

* For slight scratches use a commercial furniture polish

» Use environmental-friendly cleaning agents

* Inform your cleaners about these care instructions

Maintenance instructions

» The force of selfHocking elements might decrease after a
while. Check the connections regularly.

* Exchange any pans that may be damaged

* When exchanging the plastic rolls, do not use any jaw
spanners or open-ended wrenches as these may damage
the cheeks. Please only use box wrenches or box spanners
(size 13).

* Cleanliness and perfect functionality must always be
ensured

telefon: +420 603 483 910
e-mail: obchod@erzi.cz
web: www.erzi.cz
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Navod k pouziti a sestaveni
Operating and assembly instructions

Valeckova klouzacka XL
Roller slide XL

44459

Valeckova klouzacka vina
Wave slide

T

Valeckova klouzacka rovna
Roller slide

' 44465
Véleékova klouzacéka rovna vel. S

Roller slide S

Plati pro vSechny produkty v tomto navodu:
Applicable to all products on these pages:

Vyrobeno v Némecku
Made in Germany

Toto neni hracka ale sportovni vybaveni!

Prosim uchovejte kontakt na vyrobce: www.erzi.cz
No toy! Sports goods!
Please keep manufacturer's reference.




® PoloZte prvni postranici na
rovny povrch tak, aby byly
otvory nahore a zasurite do nich
drevéné tyce

® Postranni a prostredni otvory
nechte zatim prazdné

® Nasad‘te pénové valecky na
drevéné tyce

e Nasadte na drevéné tyce
druhou postranici, postupujte
zprava do leva. K tomuto kroku
doporucujeme pomoc dalsi
osoby.

e Zkontrolute, zda jsou vSechny
drevéné tyce zasazené do
postranice a zda jsou vSechny
vodorovné

e Do kazdého otvoru na koncich @

vioZte kovovou podloZku

® Na kovové tyée nasadte
pénové vélecky a poté je zasurite
do spodniho otvoru

e Horni postranici je nutné mirné
nadzvednout, aby druhy konec
kovové tyce zapadl na své misto
e (jistéte se, Ze drevéné tyce
nezmeénily svou pozici!

e Zopakujte na druhé strané

Upozornéeni:
Prostredni otvor ponechejte
prozatim prézdny

* Na ty¢ se zdvitem naSroubujte @

zaoblenou matku a poté na tyc¢
nasadte kovovou podlozku

® Prostrcte tyc¢ se zavitem skrz
postranice a kovovou ty¢

e Nasadte na druhy konec tyce
se zavitem kovovou podloZzku a
nasroubujte na ni zaoblenou
matku

® Zopakujte na druhé strané

Upozorneéeni:
Prostredni otvor ponechejte
prozatim prézdny

e Place the 1st cheek with the
holes to the top onto a level
surface and insert the wooden
spindles

e [ eave the outer and middle hole
free

e Slip the foam rolls onto the
wooden spindles

e Insert the 2nd cheek onto the
wooden spindles from right to left
For this step we recommend you
have a second person help you!

e Check to see that all the spindles
are inserted into the cheek and
that the cheeks are parallel

e Place one washer each in the
holes before inserting the metal
tubes

e After the foam roll has been
slipped onto the metal tube, it
must first be inserted into the
bottom outer hole

e The upper cheek must be slightly
lifted to allow the metal tube to
slide into place

e Please ensure that the wooden
spindles do not change their posi-
tion!

e Repeat this procedure on the
other side

Please note:
Leave the middle hole free for the
moment!

e fasten the dome nut onto the
threaded rod finger tight and place
the washer over it

e Insert the threaded rod through
the cheeks and the metal tube

e Insert the 2nd washer and fasten
the dome nut finger tight onto it

e Repeat this procedure on the
other side

Please note:
Leave the middle hole free for the
moment!

e VioZte kovovou podlozku do e Place one washer each in the

hole before inserting the middle

prostredniho otvoru

metal tube
e Na kovové tyce nasadte @ e After the foam wave has been
pénové vélecky a poté je slipped onto the metal tube, it

zasurite do spodniho otvoru must first be inserted into the

e Horni postranici je nutné mirné lower middle hole

nadzvednout, aby druhy konec e The top cheek must be slightly
kovové tyce zapadl na své misto lifted to allow the metal tube to
o Ujistéte se, Ze drevéné tyce slide into place

¢ Please ensure that the wooden
spindles do not change their
position!

nezmeénily svou pozici!

* Na tyé se zévitem nasroubujte e Fasten the dome nut onto the
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zaoblenou matku a poté na ty¢ threaded rod finger-tight and place
nasad'te kovovou podlozku the washer over it
* Prostréte ty¢ se zavitem skrz e [nsert the threaded rod through

postranice a kovovou tyé the cheeks and the metal tube

® Na druhy konec tyce se @ e Insert the 2nd washer and fasten
zavitem nasadte kovovou the dome nut finger-tight onto it
podlozku a nasroubujte na ni

zaoblenou matku

e Vsechny kovové matky pevné @ e Fasten the dome nuts tight

utahnéte e Here you must use two box

e Je treba pouZit dva inbusy wrenches, box spanners or a
similar device
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Upozornéni! .
K utaZeni nepouZivejte prosim Attention!
klice! Please do not use jaw spanners!
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